
修订后《企业所得税法》已于2025年6月14日由越南国会通过，并将自2025年
10月1日起正式生效。该法的核心变化之一，是对外国企业股东在越南发生股权
或出资转让所得的征税方式进行了重大调整。修订内容适用于非上市股份公司的
股份或有限责任公司的出资份额，无论是直接还是间接转让。

现行规定与修法后规定比较

针对外国公司出售股份的情况，现行处理方式与修正后CIT法实施后的变化如下：

2025年6月

自2025年10月起，外国企业股东在越南进行股权转让将按“交易
总金额”征税
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资本转让类型 当前适用规则 自2025年10月1日起的
变更

直接资本转让 出让方需就“实际收益”
按20%的税率缴纳企业所
得税。

收益计算方式为：交易金
额减去取得股权的成本
（如原始出资或从第三方
收购的价格）。

若交易亏损，则无需缴税。

不论为直接还是间接转
让，出让方均需按交易
总金额适用预定企业所
得税税率计算纳税。

在该新征税机制下，原
始出资或历史成本将不
再被纳入税务计算，即
便亏损也需缴税。

间接资本转让

南子公司的外国公司
的股份）

目前暂无明确法规对收入
归属或成本计算提供指引。

税务机关在实务中通常参
照直接转让的方式处理。

修订后《企业所得税法》未直接规定具体的预定税率，预计将通过政府颁布的
指导性法令予以明确。鉴于新规自2025年10月起实施，该法令预计将于10月
前发布。

（如出售一家拥有越
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此次政策调整，有助于明确外国企业在越南进行股权转让时的税务处理方式，
简化纳税计算依据并提升税务可预期性。特别是在处理间接股权转让方面，
以往普遍存在“难以准确计算收益”以及“买方成本基础确认困难”的问题，
新规定将有效缓解这些痛点，降低合规负担。

但与此同时，该税制变化也可能导致部分特定交易面临额外税负，尤其是针
对企业内部重组或产生账面亏损的情形。

毕马威 观点

如贵公司希望进一步探讨该法案对具体业务的潜在影响，欢迎随时联系毕马
威专业团队。
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